-

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

The Government Inspectorate of the Socialist Republic of Vietnam is a
ministerial-level agenicy of the Government of the Socialist Republic of

Vietnam performing the function of State management over the works of
inspection, complaint|and denunciation settlement, and anti-corruption.

The Office of the Ombudsman of the Republic of the Philippines,
pursuant to its mandate under the Philippine Constitution and Republic Act

6770 as the protector of the People is the lead agency 1n the fight against

graft and corruption| with the ultimate goal of Improving accountability,
transparency and efficiency in the government.

(hereinafter referred to as the Parties)

f?ealizing that the grave situation caused by coi'ruption erodes social

ethics, depravespublic officials and deteriorates the welfare of peoples and
nations worldwide;

A

Being awarethat the prevention of and fight against transnational

corruption can be enhanced by the collaborative and continuous effort
between the Parties; and - '

Desiringto strengthen collaborative efforts in preventing and combating
corruption on the basis of equality, friendship and mutual benefits in

accordance with the prevailing laws and customs of their respective
countries and international law;

Have agreed as follows:

Article 1. General Provision

The Parties agree to cooperate in preventing and combating corruption

1d settlement of administrative complaints. The cooperation under this
Memorandum of Understanding will be supervised by the highest Leaders of
the Parties. o




Article 2. Areas of Cooperation

The areas of cooperation shall include:

1. Subject to the actual needs of each Party, the Parties shall
cooperate in developing human resources through: (a) professional training
courses, (b) exchange of expertise and (c] capacity building workshops and
seminars.

2. Subject to particular capacities of each Party, the Parties shall
exchange information and protessional, materials on preventing and
combating corruptioni (except for the confidential items as stipulated by the
legislations of the réspective Parties), exchange experiences with respect
todetecting corrupt acts as well as methods and means of people who
commit corrupts acts '

3. Host and participate in (a) forums, (b) workshops, (c) seminars,
(d) conventions and () conferences relative to anti-corruption activities.

4. Exchange information on community education including media
and integrity promoting campaigns to enhance public awareness on anti-

corruption and to |strengthen public participation in preventing and
combating corruption.

D. Subject to the particular capacities of each party, provide
technical assistance in operational activities.
6. Annual meeting of either a high-ranking oran expert-level

delegations composed of 5 to 7 participants from each Party, in order to: (a)
review the implementation of the Memorandum of Understanding; (b) share
experiences on preventing and combating corruption activities and (C)
recommend future cooperative programs or areas of cooperation.

The guest Party ghall bear the two-way airfares for its delegation
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The host Party|shall bear the expenses for meals, accommodation,
local travel, facilities ahd other expenses for the meeting.

7. Perform other areas of cooperation as deemed necessary.

Article 3. Technical Arrangement

1. Activities described in this Memorandum of Understanding shall
be 1implemented through the development of specific arrangements,
programs or projects between Parties;

2. Each Party shall designate its Representative as Contact Person.
Any change of Contact Person will be communicated to the other Party;

For the Government Inspectorate of the Socialist Republic of Vietnam,

the Contact Person shall be the Director General of the Department for
International Cooperation.

For the Office of the Ombudsman Philippines of the Republic of the

Philippines, the Contact Person shall be Weomark Ryan G. Layson, Assistant
Ombudsman of the Office of the Ombudsman.
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Article 4. Conﬁdentiality of Information

The information jor documents obtained from the respective Parties will
be kept confidential and will not be disseminated to any third party, nor be

used f{for admmistrative prosecution or judicial purposes without prior
consent in writing of the two Parties.

Article 5. Amendment and suppletﬁhent

Fach FParty cam review or amend, supplement any part of this
Memorandum with the other’s consent in writing and such amendment and
supplement will become effective on such date as determined by the Parties
and will form as an irlr‘?egral part ot this Memorandum of Understanding.

Article 6. Settlement of Disputes

| J
Any dispute - arising out of the interpretation, application or
implementation of this Memorandum of Understanding will be resclved |
through negotiation. “
Article 7. Entry into Force }
This Memorandum of Understanding will become effective on the date ‘
of its signing, for the period of 5 years; and will automatically be extended |§
within the same period of time until one of the Parties notifies the other in
writing of any amendments, supplementation or cancellation thereto. The 11
termination of this Memorandum of Understanding will come into effect after
30 days counted from the day the other Party receives the written |
notification. |
The termunation of this Memorandum of Understanding will not *
Jeopardize the conclusion of on-going activities and projects in accordance |}
with this Memorandum of Understanding, unless the two sides agreed j
otherwise.
IN WITNESS WHEREOF, the undersigned authorized representatives
of the respective Parties have signed this Memorandum of Understanding.
Done in duplicate in Hanoi on this 11t day of March, 2013, in both
English and Vietnamese Languages. |
I C - _ . i 1
CONCHITA CARPIO MORALES HUYNH PHONG TRANH ;}j
OMBUDbMAN GOVERNMENT INSPECTOR GENERAL ?;f;__
REPUBLIC OF THE PHILIPPINES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM



Dicu 2. Cdc linh vue hop tac

Cac linh vue hop tac bao gom cac noi dung sau day: -

I. Can cu theo nhy cau thue té cua mo1 Bén, hai Bén s€ hop tac trong linh vuc

phat trién ngudn nhan lyc théng qua: (a) t6 chuc cac khod tap hudn nghlep vy, (b)
trao d6i nghiép vu, va (c) td chiic cac hoi thao tang cuong nang luc;

2. Hai bén trao dbi thong tin, tai lidu, sach bao vé chuyén mon, nghiép vu

phong, chong tham rlhuxL g (tra nhitng ndi dung thude danh muc bi mét do luat phap
ctia moi Bén quy dmh) a0 doi kinh nghiém vé cé4c bién phap nghiép vu nhim phat

hién nhung hanh vi tham nhiing va phuong thirc hoat ddng cua nhitng doi tuong c6
hanh vi tham nhiing;

3. T6 chuc va tham du cac (a) dién dan, (b) hoi thao, (c) ho1 nghi vé cOng tac
phong, chong tham nhiing;

4. Trao doi thong tin vé gido duc cong dong nhim néng cao nhén thic cua
ngudi dan vé chong tham nhiing, bao gém cac chién dich truyén thdng va tang

cuong hiém chinh, cling nhu tang cuong su tham gia ctia ngudi dan trong hoat dong
phong, chong tham nhiing: .

5. Cung cap _,h'c") tro| ky thuat trong hoat déng nghiép vu; viéc cung cép can cu
vao kha nidng cu thé ctia moi bén;

6. Hang ndm, hai [jen trao d01 doan dai biéu cap cao hodc cap chuyén vién tur
5 — 7 nguot nham (a) tién hanh kiém diém, ra soat viéc thuc hién Ban ghi nhd nay,

(b) trao ddi kinh nghiém| cong tac phong, chong tham nhiing, (c) dé& xuét chuong
trinh hop tac trong thoi gian tai.

Bén cir doan chiu chi phi vé may bay khi hoi.

Bén don doan chiuchi phi &n, ¢, di lai tai chd va cac chi phi khac ¢o lién quan.

7. Tién hanh hop tac trén céc linh vuc khac trong pham vi chic ning, nhiém
vu cua hai bén, néu thay can thiét

Dicu 3. T6 chike thwe hién

I. Cac hoat déng dugc néu trong Ban ghi nhd nay s& duoc thuc hién thong
qua viéc x4y dung nhiing ké hoach, chuong trinh hodc du an cu thé gi(ta hai Bén:

2. Mdi Bén cir mot dai dién lam Nguoi Lién lac. Viéc thay d6i Nguoi Lién lac
s€ duoc thong bao dén cac Bén ¢ lién quan;

Ve phia Thanh tra)Chinh phi Viét Nam Ngum Li€n lac la Vuy truong Vu Hop

tac quoc t&; Vé phia Co 9ruan Thanh tra Phl—llp pln Nguo1 Lién lac la Ong Weomark
Ryan G. Layson Tro ly Tong Thanh tra.

Picu 4. Bio mat

Nhitng thong tin hodc tai liéu ma moi Bén duge Bén kia cung cap sé& duoc bao
mat va khong pho bién cho bét ky ben thir ba nao khac, khong dugc su dung voi mue

dich hanh chinh, tu phap|hodc truy t0 ma khéng cé su nhét tri bang van ban cua Bén

o

cung cap thong tin.

(.




BAN GHI NHO HUP TAC
GIUA THANH TRA CHINH PHU VIET NAM
VA CO QUAN THANH TRA PHI-LIP-PIN

Thanh tra Chinh pht Viét Nam la co quan ngang B6 thudc Chinh pht nudéc
Cong hoa X& ho1 Cha nghia Viét Nam thuc hién chirc nang quan v nha nudc vé
cong tac thanh tra, tiép cong dan, giai qqyét khiéu nai t6 c4o va phong, chong tham
nhiing trong pham vi ca nuéc; thuc hién hoat d6ng thanh tra, giai quyeét khiéu nai, té
cao va phong, chdng tham nhiing theo quy dinh cua phap luit Viét Nam.

Co quan Thanh tra Phi-lip-pin, v6i thim quyén 14 co quan bao vé nguol dan
duoc quy dinh trong Hién phap Phi-lip-pin va Pao luat ¢ong hoa s6 6770, 1a co quan
chiu trach nhiém chinh trong cudc dau tranh chong lam quyén va tham nhiing: voi
muc tiéu cao nhat 13 cai thién tinh minh bach, trach nhiém giai trinh va hiéu luc
trong hoat déng ctia Chinh phui. ' '

(sau day goi la hai Bén),

* Nhdn thirc rang nan tham nhiing lam x61 mon dao dire xa héi, tha hoa doi ngi
cong chire, huy hoai phic g1 cho ngudi dan va cac dan toc trén toan thé g101;

Nhac dén mét s6 co ché, quy dinh quéc t& vé phong, chéng tham nhiing, dic
biét la Thoa thuén da phuong vé phong, chdng tham nhiing cua cac co quan chong

!

L.1€n hop quic;

tham nhling khu vuc Pong Nam A (SEA-PAC) va Céng udc chong tham nhiing cva
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I thuc dwoc rang c6 thé ting cudng cdng tac phong, chong tham nhiing
Xuyen quoc gia thong qua cac no luc phoi hop thuong xuyén cia hai Bén;

Mong muén tang ¢cudng cic nd hac phoi hop gitta hai Bén nham ngan ngiua va
dau tranh chong tham nhting trén nguyén tic binh ding, hitu nghi. cung co loi, phu
hop v ludt phap, tap qudn moi nudc va phap luat quoc te,

Da thoa thuan nhu sau:

Dicu 1. Dieu khoin chung

Hai Bén thoa thuin hop tdc trong linh vic phong, chéng tham nhiing. Su hop
tac trong khuén kho Bén ghi nhé nay do Lanh dao cao nhit ciia hai Bén glam sat.
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DPieu 5. Swwa doi

Moi Bén co thé ra soat hodc stia doi bit ky phén nao cua Ban ghi nhé nay sau
khi da co su dong y bang vin ban cia Bén kia. Nhiing sua d61 do sé co hiéu huc vao

ngay ma Hai bén ciing quyét dinh va sé& tr¢ thanh mot phén khéng tach 1o cua Ban
ghi nhd nay.

Diéu 6. Giai quyét bat dong

Nhing bat déng phat sinh trong viéc giai ﬁliCh, ap dung va thuc thi Ban ghi
nho nay s€ duoc giai quyet thong qua dam phan. -

Dicu 7. Pitu khoan thi hanh

r

Ban ghi nhé nay co hiéu luc ké tir ngay ky, co gia tri trong thoi han 5 ndm va
mac nhién duoc gia han iéi thoi han tuong tir trong nhiing lan tiép theo néu khong
Bén nao thong bao bang|vin ban cho Bén kia vé viéc stra d6i, bd sung hodc chim
dat hiéu luc cua Ban ghi|nhé nay. Viéc cham dut hiéu luc cta Ban ghi nhé nay ¢é
hi€u luc sau 30 ngay, ké tir ngay Bén kia nhén dugc van ban thong bao.

Viec cham duat higy luc cua Ban ghi nhé nay khong anh huong deén viéc hoan

thanh céac hoat dong va dur an dang duoc tién hanh theo Ban ght nhd nay, trir khi hai
Ben c¢6 quy dinh khac.

Ban ghi nhd nay dugc nhiing nguoi dai dién c6 diy da thim quyén dudi day
ky tgi Ha No1, ngﬁy I'l thang 3 ndm 2013 thanh hai ban, mbi ban gém hai thua tieng
la tieng Viét va tieng Anh./.

TONG THANH TRA CHINH PHU TONG THANH TRA PHI-LIP-PIN

VIET NAM

HUYNH PHONG TRANH CONCHITA CARPIO MORALES
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